
"Меня не интересует такая маленькая девочка". Фэн Линг сказала правду, но это было
нормально, что мужчинам нравятся женщины, и это никого не беспокоило. Но почему Ли Босс
сделал ей уродливое лицо?

Возможно ли, что Босс был заинтересован в Цинь Шуке?

О, Боже, маленькая девочка даже не достигла 18 лет, а Босс действительно...

Но потом она вспомнила, что Ли Наньхэн даже вторгся в ее комнату, когда напился, несмотря
на то, что считал ее "мужчиной", не говоря уже о красивой девушке.

"После ужина следуй за мной на базу". Нанхэн не проявил никаких эмоций из-за ее слов, а
просто посмотрел на нее и обнаружил, что она держится спиной к ванной. "Почему ты
выглядишь такой застенчивой? Разве ты никогда не пользовалась туалетом?"

Фэн Линг действительно не заходила в мужской туалет.

Когда она была в приюте, у нее была небольшая комната. В том заброшенном здании была
очень старая ванная комната. К счастью, в этом здании больше никто не жил, поэтому у нее
было свое собственное пространство.

После того как она попала на базу, у каждого члена базы была своя ванная комната. Она
никогда не ходила в общественный туалет и обычно возвращалась в туалет в своей комнате.
Даже когда она уходила на задание, она находила место, чтобы пописать там, где другие не
могли ее видеть, поэтому она никогда не пользовалась мужским туалетом.

Конечно, она не могла пользоваться и женским туалетом.

Самой большой проблемой, с которой она столкнулась после того, как переоделась в мужчину,
был вопрос туалета.

"Босс, я не хотела идти в туалет. Если хотите, я подожду вас снаружи". Фенг Линг вышла, как
только она заговорила.

Однако, прежде чем она вышла, что-то упало ей на плечи. Она остановилась и оглянулась.
Оказалось, что Ли Наньхэн снял пальто и набросил его ей на плечо.

"Помоги мне подержать его. Иди на улицу и жди". Голос мужчины был холодным.

"ХОРОШО." Фэн Линг все еще не решалась оглянуться, потому что это был мужской туалет.

Несмотря на то, что ряд дверей закрывал ей обзор, она все равно могла слышать звук мочи
мужчин внутри. Ей было очень неприятно слышать это, и она быстро вышла.

Увидев, что Фэн Линг выбежала из мужского туалета быстрее кролика, Наньхэн посмотрел ей
вслед.

Когда они вернулись из туалета и сели за стол, Цинь Шукэ снова попросил номер телефона
Фэн Линг и продолжал спрашивать, как ее зовут.

В обычных обстоятельствах Наньхэн не отказался бы назвать имя Фэн Линг.

Но в данный момент, видя, что девочка продолжает с энтузиазмом говорить с Фэн Линг, он
промолчал.



Более чем через десять минут Цинь Шукэ по собственной инициативе сел рядом с Фэн Лин. 17-
летняя девушка долгое время жила на Западе, ее мысли и характер были вестернизированы,
поэтому она была довольно общительной и смелой. Фэн Линг, которая всегда держалась в тени,
была немного смущена. Сидя на одной скамейке с Наньхэном, она вынуждена была
придвигаться все ближе и ближе к нему, чтобы увернуться от Цинь Шукэ. В итоге ее ноги
оказались рядом с его ногами, а Цинь Шукэ все еще спрашивал его имя и номер телефона.

Хотя ей так и не удалось узнать имя и номер телефона этого парня, Цинь Шукэ предположила,
что Фэн Линг слишком застенчив и сдержан. Она изменила свои взгляды, стала совать блюда в
миску Фэн Линг и тепло с ней разговаривать.

Голос девочки был чистым и приятным, но она действительно была слишком разговорчива.

Госпожа Фэн смущенно смотрела на свою маленькую племянницу, а старушка с улыбкой
беспомощно качала головой.

Цинь Шукэ родилась в том же месяце, что и вторая дочь Цинь Цю. С тех пор как ее вторая дочь
попала в аварию на море, в течение последних десяти лет, каждый раз, когда Цинь Цю видела
эту маленькую племянницу, она относилась к ней как к родной дочери. Со временем Цинь
Шукэ становилась все более бесправной перед ней и ее бабушкой. Не только они вдвоем, но и
другие люди из их семьи ухаживали за ней.

Цинь Шукэ привыкла учиться и жить вне дома одна, у нее был открытый и беспечный
характер, и никто не мог заставить ее измениться. Цинь Цю не знала, хорошо это для нее или
нет, но, к счастью, она не была плохой девочкой.

"Младший брат, моя племянница именно такая. Поскольку вы с ней примерно одного возраста,
не будет лишним дать ей свой номер телефона. В любом случае, хорошо иметь больше друзей
одного возраста". Видя, что ее племянница не смогла получить номер телефона Фэн Линг,
Цинь Цю улыбнулась и сказала что-то, чтобы помочь ей.

Как только Цинь Цю сказала это, люди на столе вдруг почувствовали, что воздух вокруг них
словно замерз.

По какой-то причине им вдруг стало холодно.

Хотя Наньхэн ничего не сказал от начала до конца, по улыбке, витавшей на его губах, и
движению, которым он стряхнул пепел с сигареты, было ясно, что он в плохом настроении.

Шуке просто спросил номер телефона Фэн Линга. Почему молодой мастер Ли выглядел таким
несчастным?

Может быть, потому что на базе XI действовали правила, согласно которым никто из членов
базы не должен разглашать свои номера телефонов в случайном порядке?

Подумав об этом, Цинь Цю поняла, что сделала что-то не так, поэтому она посмотрела на Цинь
Шукэ и серьезно приказала ей сесть на место рядом с ней и перестать приставать к Фэн Линг.

Видя, что тетя, похоже, начинает сердиться, Цинь Шукэ пришлось встать и сесть обратно к
тете.

Наконец трапеза закончилась, и старушка с беспокойством смотрела на Фэн Линь.



--

Выходя из ресторана, Фэн Линг думала, что наконец-то сможет вернуться на базу.

Однако Цинь Шук с особой настойчивостью последовал за ней. "Эй, Маленькое Свежее Мясо!"

Фэн Линг не понимала, что означает это новое имя. Из вежливости она остановила свои шаги.
Ли Наньхэн был очень удивлен, увидев, что остановился Цинь Шукэ. Почему этот
неприступный парень был так нежен с маленькой девочкой?

Наньхэн нахмурился. По какой-то причине он расстегнул воротник.

Цинь Шукэ схватил руку Фэн Линг и прошептал на ухо Фэн Линг. Услышав это, Фэн Линь на
мгновение замерла. Прежде чем она что-то сказала, Наньхэн не мог больше терпеть. Он
протянул руку, притянул Фэн Лин к себе и равнодушно посмотрел на Цинь Шукэ. Он напустил
на себя властный вид и нетерпеливо сказал холодным голосом: "Уже поздно. База назначила
время возвращения на ночь. Кроме того, как девушка, госпожа Цинь слишком прямолинейна в
своих поисках мужчин. Подумай хорошенько, почему ты так долго не можешь получить номер
его телефона". "

Цинь Шукэ. "..."

Неужели этот господин Ли, который был так холоден с ним, ненавидит ее?

Цинь Шукэ собиралась заговорить, но прежде чем слова были произнесены, она увидела, что
"маленькое свежее мясо", в которое она влюбилась, господин Ли тащит за воротник вниз по
лестнице, а Фэн Линг, казалось, привык к этому. Она была ошеломлена. "..."

Фэн Линг посмотрела на свои собственные ноги, которые совершенно не могли ходить, и
беспомощно сказала после того, как ее протащили по лестнице. "Босс, я могу идти сама.
Может, хватит дергать меня за воротник?"
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